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1

Requiem

Requiem aeternam dona eis Domine: et lux perpétua lucaet eis.

Te decet hymnus, Deus, in Sion; et tibi reddétur votum in Jerusalem. 
Ant. Requiem.

Qui audis oratiónom, ad te omnis caro véniet propter iniquitatem.

Ant. Requiem.

Etsi praevaluérunt super nos impietates nostrea, tu propitiaberis eis.
Ant. Requiem.

Heer, geef hun de eeuwige rust en het eeuwig licht moge hen verlichten.

Voor U moet men zingen in Sion, God, en U in Jeruzalem dankoffers brengen. Heer, geef hun....

Tot U, die ons bidden aanhoort, komt iedere mens met zijn zonden. Heer, geef hun....

Ofschoon onze ongerechtigheden heel sterk zijn, zult Gij ze toch wel over het hoofd willen zien. Heer, geef hun....

2

Kyrie
Kyrie eléison.

Christe eléison.

Kyrie eléison.

Heer, ontferm U over ons.

Christus, ontferm U over ons.

Heer, ontferm U over ons.

3

Credo quod Redémptor
Credo quod Redémptor meus vivit,

E innovissimo die de terra surrecturus sum:

Et incarnemea vidébo Deum Sailvatórem meum.
Quem visurus sum: ego ipse, et nonalius,
et óculi mei conspecturi sunt.
Et in carne.

Ik geloof dat mijn Verlosser leeft, en dat ik op de jongste dag zal opstaan, en dan zal ik vanuit mijn lichaam de Heer, de Verlosser zien.

4

De profundis
De profondis clamaviad te,

Dómine: Domine exaudi oratiónem meam:

de profundis clamaviad te, Domine.

Uit de diepte heb ik tot U geroepen, Heer.

Heer, verhoor mijn gebed.

Uit de diepte heb ik tot U geroepen, Heer.

5

Sanctus

Sanctus, Sanctus, Sanctus Dóminus Deus Sabaoth.
Pleni sunt caeli et terra Gloria tua.
Hosanna in excélsis.
Benedictus qui venit in nómine Domini.

Hosanna in excélsis.

Heilig, heilig, heilig de God der hemelse machten.

Vol zijn hemel en aarde van uw heerlijkheid. Hosanna in den hoge.

Gezegend Hij die komt in de Naam des Heren. Hosanna in den hoge.

6

Agnus Dei
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: dona eis requiem.

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: dona eis requiem.

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: dona eis requiem sempitérnam.

Lam Gods, dat de zonden van de wereld wegneemt, geef hun de rust. Lam Gods, dat de zonden van de wereld wegneemt, geef hun de rust. Lam Gods, dat de zonden van de wereld wegneemt, geef hun de eeuwige rust.

7

Lux aeterna

Lux aetérna luceat eis, Domine: Cum sanctis tuis in aetérnum, quia pius es.
Requiem aetérnam dona eis Domine, et lux perpétua luceat eis.

Cum sanctis tuis in aeternum, quia pius es.
Moge het eeuwig licht hen verlichten, Heer,

en dat zij omwille van uw goedheid met uw heiligen samen mogen zijn.

Geef hun de eeuwige rust, Heer en moge het eeuwig licht hen verlichten, voor eeuwig bij uw heiligen want Gij zijt liefdevol.

8
Ego sum
Ego sum resurrectio et vita: qui eredit in me,
étiam si mortuus fuerit, vivet: et omnis qui vivit et credit in me,

non moriétur in aeternum.

1. In exito Israel de Egyptto, domus Jacob de populo barbaro.

2. Facta est Judea sanctifieatio eius, Israel potestas eius.
3. Mare vidit et fugit; Jordanus conversus est retrorsum.
4. Montex exultaverunt ut arietes; et colles sicut agni ovitum.
5. Quid est tibi mare quod fugisti; et tu Jordanus, quia conversus est retrorsum.
6. A factie Domine mota est terra; a facie Dei Jacob.

7. Qui convertit petra in stagna aquarum; et rupem in fonts aquarum.
Psalm 113:
1.
Toen Israël uit Egypte trok; Jacob's huis weg uit een onverstaanbaar volk.

2.
Toen maakte de Heer van Juda zijn heilige woning; van Israël zijn koninkrijk.

3.
Dat zag de zee en zij sloeg op de vlucht; de Jordaan deinsde terug.

4.
De bergen sprongen als rammen weg; als lammeren de heuvels.

5.
Wat was de zee dat je vluchten moest; Jordaan dat je wegkroop?

6.
Verschenen is de Heer van de aarde; de God van Jacob.

7.
Die rotsen verandert in vijvers en bronnen; stenen in water.

Ik ben de verrijzenis en het leven ; wie in Mij gelooft zal leven, ook al is hij gestorven; en ieder die leeft en gelooft in Mij zal in eeuwigheid niet sterven.

9
In manus tuas, Domine
In manus tuas Domine, Commendo spiritum meum.

In manus tuas Redemisti nos Domine, Deus veritatis.
Comméndo  Gloria Patri, et Filio, et Spiritui Sancto.
In manus ...

In uw handen, Heer, beveel ik mijn geest.

Gij hebt mij verlost, Heer, God van de waarheid.

Aan U beveel ik mijn geest.

Eer aan de Vader en de Zoon en de heilige Geest.

In uw handen, Heer, beveel ik mijn geest.

10
In manus tuas, Pater

In manus tuas, Pater, commendo spiritum meum, in manus tuas, Pater, commendo spiritum meum. In meum.

In uw handen, Vader, beveel ik mijn geest. In uw handen, Vader, beveel ik mijn geest.
11
In paradisum
In paradisum deducant te Angeli:

in tuo adventu suscipiant te martyres,
et perducant te in civitatem sanctam Jerusalem.
Chorus angelerorum te suscipiat,

et cum Lazaro quondam paupere aeternam habeas requiem.
Mogen de engelen u geleiden naar het paradijs,

en mogen de martelaren u verwelkomen bij uw aankomst

en u begeleiden naar de heilige stad Jeruzalem.

Het koor van engelen zal u ontvangen

en gij zult de eeuwige rust vinden samen met de arme Lazarus.

17/2
H. Joannes van Oisterwijk

[image: image1.wmf]